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El Proyecto Educativo tiene como propósito fundamental establecer los objetivos y las prioridades generales que presidirán la práctica docente. Así como los medios previstos para facilitar e impulsar la colaboración entre los distintos sectores de la comunidad educativa y las instituciones relacionadas con la enseñanza o la práctica de idiomas. Su objetivo es dotar de coherencia y personalidad propia a cada Escuela.

El Proyecto Educativo fijará objetivos, prioridades y procedimientos de actuación.
1. SIGNOS DE IDENTIDAD, OFERTA EDUCATIVA, PRIORIDADES Y PLANTEAMIENTOS EDUCATIVOS QUE DEFINEN A NUESTRO CENTRO
Nuestra Escuela es el único centro público de enseñanza de idiomas en la localidad de Segovia. Imparte clases también en las localidades de Cuéllar, Sepúlveda, El Espinar, y Cantalejo, por lo que su área de influencia es toda la ciudad y provincia. En Segovia se imparten seis idiomas: alemán, chino, español para extranjeros, francés, inglés, e italiano. La Escuela de Segovia comparte edificio con el IES Mariano Quintanilla. Es necesario mejorar algunas de sus deficiencias en cuestión de accesibilidad y barreras arquitectónicas, fundamentalmente para hacer posible el acceso al centro de las personas con problemas de movilidad.
Todas las aulas están dotadas con cañones, y pizarras digitales o pantallas para poder proyectar. En la sede de Segovia hemos instalado conexión a internet por cable en todas las aulas, medida muy necesaria, ya que la conexión por wifi era poco fiable y fallaba con frecuencia. 
La Escuela de Cuéllar está ubicada en el IES Marqués de Lozoya. La EOI en Sepúlveda se encuentra en el edificio del CEO Virgen de la Peña, la sede de El Espinar está ubicada en lo que era el CEIP Arcipreste de Hita, la extensión en Cantalejo está ubicada en el edificio del IES Hoces del Duratón. En las cuatro sedes se ofertan enseñanzas de inglés.
El horario de la Escuela Oficial de Idiomas es, en principio, vespertino, pero también se imparten clases de alemán, francés, e inglés en horario de mañana en la sede central de Segovia, en 3 aulas en el Conservatorio de Música. La demanda de clases en horario matutino parece ir en aumento, y es necesario atenderla. 
Los alumnos de las Escuelas Oficiales de Idiomas necesitan, por motivos personales, académicos o profesionales, aprender idiomas para comunicarse de manera efectiva en otras lenguas. Asimismo, muchos de ellos necesitan obtener un certificado que acredite un nivel de competencia real. 
Una de nuestras prioridades es relacionar nuestra Escuela cada vez más con el entorno en el que desarrolla su labor, así como con el mundo exterior, fomentando el conocimiento, tolerancia y respeto por otras culturas, cualidades intrínsecas a cualquier aprendizaje de otro idioma.

Intentamos colaborar con instituciones locales, públicas y privadas, en este contexto, contamos con la colaboración de la Diputación de Segovia para mantener actualizada la catalogación de los abundantes fondos de nuestra biblioteca. 
Nuestra biblioteca cuenta con fondos muy actuales y diversos en los seis idiomas que enseñamos. En mayo de 2007 fue posible iniciar el proceso de catalogación informática de dichos fondos, gracias a una beca solicitada a la ya desaparecida Obra Social y Cultural de Caja Segovia. 
A partir de entonces, la Diputación de Segovia, a través de Cultura y Juventud, nos viene concediendo, desde el año 2.013, 1.800 euros anuales para poder contar con los servicios de una bibliotecaria profesional, que asiste de octubre a mayo a la biblioteca del centro para catalogar los fondos de nueva adquisición de los seis Departamentos Lingüísticos, y para descatalogar los que se dan de baja. Esta beca de biblioteca es muy beneficiosa para nuestro alumnado, tanto en la sede central, como en las cuatro sedes que tenemos en el medio rural.
Ofrecemos información frecuente sobre nuestro centro, nuestra oferta educativa, las fechas de preisncripción y matrícula, y todas las novedades relativas a nuestras enseñanzas, a través de periódicos y emisoras de radio o televisiones locales, tanto en la capital como en la provincia. Asimismo, el contenido de nuestra página web es actualizado de forma permanente por el responsable de Medios Informáticos. Intentamos adaptar nuestra oferta educativa a la demanda social, que debemos atender. En este sentido, tras ser autorizados por la Administración Educativa, hemos implantado el nivel C2, de momento en el Departamento de Inglés, con 2 grupos de alumnos.
Las necesidades sociales de hoy respecto al aprendizaje de idiomas no son las mismas que hace años, queremos poner a disposición de la ciudadanía segoviana las herramientas necesarias para formarse en idiomas modernos. Así, por ejemplo, la demanda de cursos específicos de conversación, y de enseñanza semipresencial va en aumento. 

Nuestras propuestas y planteamientos tendrán en cuenta, en todo momento, la viabilidad de los mismos.

El aprendizaje de un idioma tiene un indudable carácter cíclico y acumulativo, por ello, consideramos que la formación de los alumnos se inicia en el momento en que se matriculan en el nivel A1, y no finaliza aún cuando obtienen su certificado de C2, es por ello que queremos ofrecer a nuestros alumnos tras su graduación, dentro de nuestras posibilidades, la muy necesaria opción de mantener y mejorar su competencia lingüística. 
Todas las actividades extraescolares y actos culturales organizados por el centro están abiertos al alumnado de postgrado, así como el uso de nuestro servicio de biblioteca, durante el primer año posterior a su último curso con nosotros. 
Nuestra práctica docente pretende llevar la experiencia lingüística de los alumnos a los entornos culturales de la lengua objeto de estudio
. Con este fin, solicitamos cada curso auxiliares de conversación. La adjudicación depende de la disponibilidad de solicitantes del Ministerio y la Consejería de Educación, y es francamente beneficiosa para nuestro alumnado. 
Los diferentes departamentos organizan viajes de estudios, transmitimos la actualidad cultural y lingüística de los países en los que se habla el idioma como lengua oficial, y ofrecemos un importante complemento formativo a través de múltiples y diversas actividades extraescolares. 
Asimismo, animamos a nuestros alumnos a participar activamente en eventos culturales que se celebran en Segovia, como el festival literario Hay Festival. 
Celebramos cada curso una Semana de Cine en colaboración con Cine-Club Studio, para la cual hacemos una selección de películas muy actuales, de calidad, en versión original, para los diferentes idiomas impartidos en la Escuela.
Consideramos importante contribuir al plurilingüismo de nuestros alumnos, en los términos de diversificación lingüística propuestos por el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas. La competencia plurilingüe y pluricultural consiste en la capacidad de utilizar distintas lenguas para fines comunicativos y de tener experiencia de varias culturas. Por ello tenemos siempre presentes, a la hora de elaborar los horarios generales, a aquellos que cursan varios idiomas al mismo tiempo, de manera que no coincidan en las mismas franjas horarias y que se les facilite la asistencia a clase y a exámenes. De este modo, un importante porcentaje de nuestros alumnos desarrollan una competencia en varios idiomas de forma simultánea.

La formación de los alumnos debe englobar la comprensión, la expresión, la interacción y la mediación. Los procesos que capacitan a los alumnos para desarrollar las mencionadas actividades de lengua son revisados de forma permanente por los distintos departamentos, por la comisión pedagógica y por el claustro de profesores. Los principios en los que se basan están recogidos en las programaciones de los distintos departamentos, revisadas regularmente en reuniones de departamento, de comisión pedagógica y claustro, establecen las líneas prioritarias de la actuación docente, y son transmitidos a nuestros alumnos cada año por diferentes vías de información. 
El enfoque de nuestras enseñanzas de idiomas es muy comunicativo, y pretende proporcionar al alumno nuevos conocimientos y práctica de las diferentes actividades de lengua. El claustro de profesores considera que debe reproducirse, dentro del aula, una selección variada de enfoques de contenido, y de medios para facilitar el éxito en el aprendizaje. Asimismo, apoya el uso de la lengua de estudio como lengua de comunicación entre profesor y alumnos en clase, de manera que todas las clases se imparten en la lengua objeto de estudio.
Es importante fomentar en nuestros alumnos un desarrollo paralelo de su proceso de aprendizaje dentro de nuestro centro escolar
, ya que la capacitación lingüística no se circunscribe exclusivamente al tiempo pasado en el aula, por ello, tratamos de fomentar la autonomía del alumnado. Con el fin de ampliar y perfeccionar su competencia comunicativa, se les invita a usar el idioma de aprendizaje en sus relaciones sociales, viajes, lectura, escuchando o leyendo medios de comunicación, a través del uso de nuevas tecnologías, y cualquier otra ocasión a su alcance. En este sentido, proporcionamos información de cursos en el extranjero, becas o posibilidades de trabajos eventuales o intercambios que podamos conocer, así como de cualquier actividad cultural que se esté llevando a cabo en Segovia o ciudades cercanas y suponga una exposición a las lenguas que impartimos.
Consideramos fundamental la adaptación de nuestras enseñanzas a los fines y objetivos de la política lingüística del Consejo de Europa. Esta aproximación y se centra fundamentalmente en los niveles comunes de referencia, los descriptores ilustrativos (son los enunciados con los que se describe, por cada nivel de aprendizaje, lo que cada usuario de la lengua es capaz de hacer en cuanto a las actividades lingüísticas -comprensión, interacción, expresión, y mediación- y en cuanto a las estrategias comunicativas empleadas en las mencionadas actividades lingüísticas) y los procesos de aprendizaje. 
Los niveles impartidos en la Escuela son los recogidos en el Decreto 37/2018, de 20 de septiembre:
Básico A1, Básico A2, Intermedio B1, Intermedio B2.1, Intermedio B2.2, Avanzado C1, Avanzado C2.1 y Avanzado C2.2.
En el caso de Español para Extranjeros, los niveles B2 y C2 consisten en un solo año.

Los niveles que ofertamos actualmente en Chino son: A1, A2 y B1.
Nuestra oferta educativa incluye también el programa “That´s English!” de enseñanza de inglés semipresencial. Los niveles ofertados son A1, A2, B1, B2.1, y B2.2.

Impartimos cursos de idiomas a los alumnos de canto del Conservatorio de Música de Segovia. Así como cursos de alemán del Bachillerato Lingüístico que se imparte en el IES María Moliner, y cursos de capacitación lingüística en inglés a los alumnos de Garantía Juvenil, dentro de la Formación Profesional. 

2. PLAN DE SEGUIMIENTO DE LOS PROCESOS DE APRENDIZAJE Y DE ENSEÑANZA.
La valoración por parte del profesor de las fortalezas y debilidades propias de cada alumno debe ser transmitida al interesado. Todos los alumnos, así como sus padres, en caso de que sean menores de edad, son informados sobre el desarrollo de su proceso de aprendizaje en diferentes ocasiones a lo largo del curso:
Tras la prueba inicial, que tiene lugar en el mes de octubre. 
Una valoración muy precisa de la evolución en el proceso de aprendizaje de los alumnos tiene lugar tras los exámenes de progreso (que tienen lugar en el mes de febrero), que son un ejemplo fidedigno de lo que serán los de promoción o certificación, en junio y septiembre, y cuyo espíritu es que el alumno mida sus capacidades, y reciba la evaluación del profesor sobre las diferentes actividades de lengua.  
Los alumnos tienen la opción de solicitar sesiones de tutoría con su profesor a lo largo del curso. 
La formación del profesorado es permanente, a través de los cursos y seminarios del CFIE, de cursos on-line, y de cursos de actualización lingüística en los países en los que se hablan los idiomas que impartimos. 
Creemos firmemente que el colectivo docente de EEOOII debe tener prioridad en la concesión de cursos de formación en los países que tienen como lengua oficial alguna de las que se imparten en las Escuelas Oficiales de Idiomas de Castilla y León, por diferentes motivos fundamentales:
· Somos formadores de formadores. Muchos de los alumnos que tenemos en nuestras aulas son profesores de centros públicos, de Educación Infantil, Primaria, ESO, Bachillerato y Formación Profesional. 

· El incremento de centros públicos bilingües y plurilingües, y la ampliación de la enseñanza bilingüe a nuevas etapas educativas, hace previsible el incremento en el número de nuestros alumnos que son, a su vez, docentes en diferentes niveles educativos.

· La implantación de los niveles C2 en nuestra oferta educativa, cursos muy exigentes, que forman a nuestros alumnos en un nivel de usuario experto de la lengua objeto de estudio, hace necesaria la formación y actualización permanentes de nuestro profesorado especializado en idiomas.

· La formación que recibamos, a través de cursos de calidad en el extranjero, revertirá en la totalidad de los profesores de nuestra Comunidad Autónoma que imparten sus enseñanzas en lenguas extranjeras. Será una formación en cascada ampliamente rentabilizada.

3. ORGANIZACIÓN GENERAL DE LA ESCUELA:

Además de los objetivos ya mencionados en el Apartado 1, y aquellos a los que hace alusión el Reglamento de Régimen Interior, este Proyecto Educativo tiene como fin que la Organización General de la Escuela esté orientada a la consecución de los fines establecidos en el artículo 1 de la Ley Orgánica de Ordenación General del Sistema Educativo, de 3 de octubre de 1990, los cuales citamos a continuación:

              a.  El pleno desarrollo de la personalidad del alumno.

              b.  La formación en el respeto de los derechos y libertades fundamentales y  
                   en el ejercicio de la tolerancia y de la libertad dentro de los principios

                   democráticos de convivencia.                                                                                                                        
         c.  La adquisición de hábitos intelectuales y técnicas de trabajo, así como de  
              conocimientos científicos, técnicos, humanísticos, históricos y estéticos.                                                                                     
d. La capacitación para el ejercicio de actividades profesionales.
e. La formación en el respeto de la pluralidad lingüística y cultural de España.
f. La preparación para participar activamente en la vida social y cultural.
g. La formación para la paz, la cooperación y la solidaridad entre los pueblos.
Es, asimismo, fin de este Proyecto Educativo el cumplimiento de los principios establecidos en el artículo 2 de la mencionada Ley, que procedemos a mencionar:

1. El sistema educativo tendrá como principio básico la educación permanente. A tal efecto preparará a los alumnos para aprender por sí mismos y facilitar a las personas adultas su incorporación a las distintas enseñanzas. 
2. El sistema educativo se organizará en niveles, etapas, ciclos y grados de enseñanza de tal forma que se asegure la transición entre los mismos y, en su caso, dentro de cada uno de ellos.

3. La actividad educativa se desarrollará atendiendo a los siguientes principios:

a) La efectiva igualdad de derechos entre los sexos, el rechazo a todo tipo de discriminación, y el respeto a todas las culturas.

b) El desarrollo del espíritu crítico.

c) El fomento de los hábitos de comportamiento democrático.

d) La autonomía pedagógica de los centros dentro de los límites establecidos por las leyes, así como la actividad investigadora de los profesores a partir de su práctica docente.

e) La metodología activa que asegure la participación del alumnado en los procesos de enseñanza y aprendizaje.

f) La evaluación de los procesos de enseñanza y aprendizaje, de los centros docentes y de los diversos elementos del sistema.

g) La relación con el entorno social, económico y cultural.

h)  La formación en el respeto y defensa del medio ambiente.

4. ADECUACIÓN DE LOS OBJETIVOS GENERALES DE NUESTRAS ENSEÑANZAS A LAS CARACTERÍSTICAS DEL CONTEXTO SOCIOECONÓMICO Y CULTURAL DE NUESTRO ALUMNADO Y A SUS NECESIDADES FORMATIVAS.

Los objetivos de nuestras enseñanzas son principalmente prácticos, equiparando competencia lingüística con capacidad de uso de una lengua para comunicarse, mediante textos orales y escritos en ámbitos y situaciones diversas de la vida real, utilizando los conocimientos, habilidades y estrategias más acordes con la situación de comunicación y registro requerido. Todo ello enfocado a un mayor conocimiento, respeto y tolerancia por otras culturas, y teniendo como objetivo fundamental mejorar la empleabilidad de nuestros alumnos. 
Nuestros alumnos son muy heterogéneos, procedentes de diferentes sectores sociales, con muy diversas profesiones y edades. En esto está una de nuestras mayores riquezas. Contamos con estudiantes adolescentes, jóvenes y adultos
. Muchos de ellos son universitarios o profesionales. También contamos con alumnos de múltiples nacionalidades matriculados en Español para Extranjeros. 

Tenemos en cuenta los múltiples perfiles de nuestro alumnado a la hora de planificar el calendario de pruebas, e intentamos que no coincidan con la EBAU. A partir del presente curso académico 2019-20, con la reciente creación de la Comisión Elaboradora de Pruebas Unificadas, el calendario de exámenes, en la mayoría de los niveles, será común a todas las Escuelas Oficiales de Idiomas de Castilla y León. Procuramos que la temática y contenido de las clases, y de los documentos y textos usados en los exámenes, sean diversos, para ajustarse a los múltiples intereses, preferencias, y características del alumnado. En la planificación de actividades extraescolares también intentamos cubrir las distintas franjas horarias, para garantizar que el mayor número de alumnos posible pueda asistir a las mismas.
Nuestra escuela intenta adaptar en la medida de lo posible su oferta en formación en idiomas extranjeros a la demanda y las necesidades sociales existentes, siguiendo pautas marcadas por la experiencia de la matrícula anterior, o por sondeos realizados. Ofrecemos cursos en bloques horarios, e intentamos cubrir las franjas horarias más solicitadas.
En el caso de español para extranjeros, los cursos son cuatrimestrales para adecuarse a las características de su alumnado. 
Nuestro propósito es seguir actualizando nuestra oferta educativa, adaptándola a la variante demanda social, diversificándola y flexibilizándola.
Dentro de nuestros objetivos a desarrollar, algunos de los prioritarios son:

1) Continuar reciclándonos académicamente con cursos de formación específicos  para docentes de nuestras especialidades, seminarios, congresos, etc.
2) Continuar y ampliar nuestra oferta de cursos específicos. 
3) Continuar ofreciendo cursos de inglés a distancia para alumnos que no pueden asistir regularmente a clase. Estudiar una posible ampliación de nuestra oferta de cursos semipresenciales.
4) Continuar colaborando con la carrera de canto en el Conservatorio de Música.
5) Trabajar, tanto en nuestra Escuela, como en coordinación con las otras EEOOII de Castilla y León, por el reconocimiento y difusión de nuestros centros y nuestras certificaciones.  
6) Tener acceso a disponibilidad ilimitada de aulas en horario de mañana, para poder atender la demanda existente de clases en horario matutino.
6. PARTICIPACIÓN Y COLABORACIÓN CON LA COMUNIDAD           EDUCATIVA.
Los distintos sectores de la comunidad educativa están en contacto a través de distintos elementos: 

· Los formales: reuniones de departamentos, Claustro de Profesores, Consejo Escolar, Comisión de Coordinación Pedagógica, Comisión de Convivencia y Junta de Delegados. 

· Los informales: fomentar las vías de comunicación entre los diferentes sectores de la comunidad educativa, el intercambio diario de opiniones y comentarios sobre la marcha del centro y necesidades de mejoras o cambios. El equipo directivo está a disposición de toda la comunidad educativa para consultas, comentarios, o sugerencias.
Criterios para actividades complementarias y extraescolares:
1. Que supongan un apoyo a las enseñanzas que el alumno recibe en el aula.

2. Que faciliten la inmersión lingüística en la lengua objeto de estudio.
3. Que posibiliten la interacción entre alumnos, así como con profesionales y hablantes nativos, en la lengua objeto de estudio.
4. Que incluyan conocimientos socioculturales y aspectos sociolingüísticos propios de las culturas de los países en los que se hablan las lenguas que enseñamos.
5. Que favorezcan la integración de los alumnos de varios países, así como la integración social y la convivencia.

Según lo establecido en el Decreto 65/2005 de 15 de septiembre, B.O.C. y L. nº183,  miércoles 21 septiembre del 2005, de la Consejería de Educación, cuando sea necesario introducir modificaciones en el Proyecto Educativo, las propuestas de modificación podrán proceder del equipo directivo, del Claustro, de cualquiera de los otros sectores representados en el Consejo Escolar, o de un tercio de los miembros de este órgano. Una vez presentada la propuesta, el director fijará un plazo mínimo de un mes, y máximo de dos meses, para su estudio por todos los sectores representados en el Consejo Escolar, y para su posterior aprobación. Las modificaciones aprobadas cobrarán vigencia a principios del curso siguiente.
�;


�Pero, sobre todo,  no solo enseñamos el idioma, también guiamos al alumno en aprender a aprender: le ayudamos a conseguir estrategias personales útiles para aprender más eficazmente y para seguir aprendiendo por su cuenta, de forma  autónoma.





�Podemos incluso mencionar la tercera edad, o al menos a los jubilados. Más, se echa en falta una mención de nuestro papel primordial en la formación continua, transversal e incluyente de toda la ciudadanía. 
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